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PERSONENE I AMBROSIA 1814:


  	Ambrosia Holmsdatter	17 år da historien tar til i 1813

  	Nanna Kurtsdatter	Ambrosias mor

  	Nathalie	Ambrosias søster

  	Kurt, Mogens og Haldor	Ambrosias brødre

  	Grosserer Stoltendahl	Ambrosia og Nathalies verge

  	Hugo Trampe	Ambrosias morbror

  	Molly	Hugos datter

  	Emilie og Melvin Tråkka	Slektninger

  	Lina	Husmor i Tråkka

  	Magnus Hanssen	Fjern slektning

  	Maren	Ulykkelig budeie

  	Henry	Ung engelskmann

  	Miriam Borgen	Hugos svigermor

  	Amalie	Gammel kone på Eidsvold verk

  	Jørgen Holm	Linas bror

  	Jacob Balque 	Fransk greve, bosatt på Borgen

  	Filip og Marcellina Balque	Jacobs bror og svigerinne

  	Sofie Marie/Sofi	Marcellina og Filip Balques datter





SLIK SLUTTET FORRIGE BOK:

I stedet for å snakke ferdig tok Jenny seg til halsen, hvor såret etter reipet lå skjult innenfor skjerf og krage. «Noen av oss tåler alt og klarer seg. Andre gjør det itte. Men du kan beholde kruset,» fortsatte hun brutt og trakk begeret opp fra stakkelommen og trykket det inn i hånden hennes. Enda Ambrosia dro seg unna og lot være å ta imot.

«Du trenger det selv, Jenny,» hukret hun fram mens tennene begynte å skrangle i munnen hennes. For det kjentes så uhyggelig og vondt alt sammen at hun bare ville komme seg vekk. «Jeg har mitt eget, og de sier at Laura har råtepesten, og at mange kan komme til å bli syke og ødelagt. Bruk det til noe nyttig.»

«Je har itte lenger noen å kjøpe mat til. Takket være deg og Nathalie,» svarte Jenny nådeløst. «Ta det med deg og gå him att til den nebbete søstera di og ungen hennes.»

«Nathalie skal reise sin vei, og jeg kommer aldri til å la henne ta med seg Justina,» ropte hun, for nå raste en enda verre frykt i lemmene hennes enn redselen for råtepesten.

«Hva med Henry, da? Han er jo så glad i Justina?» hvisket Jenny storøyd, med hendene klemt om såret på halsen sin. Lik en krøtterklave.

«Nå vet jeg ikke hva jeg skal gjøre, Jenny. Jeg håpet så inderlig at alt ville bli godt og at vi kunne oppleve lykke og glede. Ikke svikt meg, Jenny!» stotret hun fram mens tennene skranglet av frost. «La meg få tenne opp i ovnen. Sæmund kan hente ved. Det er så kaldt her at du kommer til å fryse i hjel om du legger deg til å sove nå.»

«Du trenger itte å agere engel og god fe her i huset, Ambrosia. Je har hørt ryktene som går om selskapet på Myrum, og folk ler når dom prater om deg, om Ambrosia 1814.»

Det kjentes som et slag i magen, og hun ropte fra dypet av sin sjel: «Det var ikke min skyld, Jenny. Jeg er ingen engel, og det vet du bedre enn noen andre. Det var bare en spøk fra Hugos side.»

«Det var i så fall en dårlig spøk, men du trenger itte å bekymre deg for meg. Gå nå. Og hils’n Hugo. Han har støtt vært så snill mot meg. Enda han veit akkurat åssen je er.»

«Jeg kommer tilbake med litt flesk og brød, og jeg skal snakke med både Marcellina og Nathalie, Jenny. Jeg lover deg… Vil du ha litt melk også, så har vi ei søye som… I bytte for begeret…»

«Ta med deg’n Sæmund og gå nå. Du er jo blitt engelen hans og, har je hørt.»

«I dag var han faktisk din engel, Jenny, da han reddet livet ditt.»

«Og det har je itte tenkt å takke’n for, må du tru,» snøftet hun foraktelig da Sæmund i det samme hostet utenfor. «Han reker omkring på jakt etter kvinnfolk, så det var til pass for’n at’n fikk se åssen vi egentlig har det.»

«Vil du at jeg skal bli hos deg i natt, Jenny?» brøt Ambrosia inn da hun på nytt fikk et glimt av såret på halsen hennes. «Så kan jeg stelle såret ditt. Og så slipper du å være alene.»

Nå angret hun på at hun ikke heller hadde tilbudt henne å sove i Tråkka. Selv om ryktesmedene sikkert ville ha kastet seg over det med begjærlighet også. Og Nathalie ville trolig gå helt av skaftet.

Men det brød hun seg ikke om lenger. For det fantes ingen annen forklaring. Nathalie hadde løyet for å sverte Jenny og få henne anklaget for ugjerninger som hun aldri hadde begått. Et menneske som kunne hate et annet så dypt, ville hun aldri mer kalle søster.

«Jeg sender bud med Sæmund om at jeg blir her i natt. De andre klarer seg uten meg.»

Jenny flyttet på en stol og skjøv bordet inntil veggen.

«Han Jacob venter på deg, Ambrosia. Gå nå. Og be’n Henry unnskylde,» fortsatte hun sakte og ga seg til å skyve noen tallerkener og skjeer inn på benken. Det lå en stor tollekniv der også som hun flyttet og la oppå tallerkenstabelen. «Be’n Henry væra snill å unnskylde alt sammen og tilgi meg. Om han kan.»

«Hva skal han unnskylde og tilgi? At du er kjær i ham?»

«Han veit detta sjøl, men se nå til å ha deg ut da, kvinnfolk. Gå ut, så je får røddet opp her, før jeg drar.»

Det sank en stein ned i magen på Ambrosia idet hun tumlet framstups ut gjennom den lave døra.

«Hvor har du tenkt deg hen, Jenny?» ropte hun redd da hun fant igjen balansen og fikk vridd seg rundt. For det gjorde vondt i korsryggen etter trykket av hendene hennes.

«Jenny, du må ikke reise fra meg!»

Nå veltet gråten opp i halsen, og hun hamret de knyttede, iskalde hendene mot den stengte døra, gang etter gang. Helt fra seg av angst og fortvilelse.

«Jenny, jeg har ingen andre enn deg. Ikke gjør det!»

Hun ropte og slo til de hudløse knokene satte blodspor på de malingsslitte plankene.

«Hun hører deg ikke,» sa det brått ved kinnet hennes. Ingen hører ropene dine, Ambrosia.»

Og plutselig sto hun der, låst fast i favntaket til den gale Sæmund Plassen.


KAPITTEL 1

Eidsvold, desember 1814

«Kom, sa han, uventet myndig og vred henne vekk fra det usle huset. «Nå går vi.»

Ambrosia fortsatte å kjempe mot Sæmund, som ikke slapp henne, og bekymringen for Jenny blandet seg med redsel og sinne mens hun brøt og vrikket på seg for å komme løs.

Da han til slutt ga etter, uten å slippe hendene hennes, klarte hun å samle seg såpass at hun våget å se ham i øynene.

Sæmund stirret ned på henne på en snau armlengdes avstand, og hun myknet i skam da hun oppdaget tårene hans.

«Gråter du?» spurte hun forvirret mens hun gned de ømme håndleddene sine. For dette var det siste hun hadde ventet, men da han smilte sjenert og strøk håndbakene over kinnene, innså hun at han aldri hadde ment å gjøre henne noe vondt.

«Jeg føler meg så hjelpeløs overfor så mye smerte og sorg som jeg ikke vet hva jeg skal gjøre med,» svarte han bare mens han gned øynene tørre. «Det var derfor dom sendte meg him att fra krigen også. La ’a Jenny være, Ambrosia. Hu veit hva du mener og tenker. Og hu er itte dum. Kom nå.»

«Det lå en stor tollekniv på benken, Sæmund.»

Ambrosia var på vei bort til gangdøra igjen, og tumlet inn i ham da han rev henne tilbake.

«Vi har gjort hva vi kan for’a, Ambrosia. Je skar’a ned fra treet og tok’a til Tråkka. Fordi je håpet at det ville være nok.

«Nå har du strukket deg så langt som det sto i din makt å gjøre. Husk at’a Jenny faktisk kastet deg ut. Hu ba deg gå him til Tråkka. Kom, så skal je følge deg dit.»

«Vi kan bryte opp døra…» fortsatte Ambrosia fortvilet og tok sats enda en gang, for å dunke skulderen inn i dørbladet, som virket ganske skrøpelig.

«Nei, nå skal du vise Jenny den respekten at du gjør slik som hu har bedt deg om. For sånn mener du at hu skal gjøre mot deg. La ’a få ro til å tenke, og så må vi overlate resten til forsynet. Det forstår du vel, Ambrosia? Selv ikke du kan bære et annet menneskes smerte.»

«Selv ikke jeg?» mumlet hun forvirret og kjente ordene hans som en skarp smerte under brystet. «Hva mener du med det?»

«Jeg mente nettopp det,» svarte han bare, og noe ved hele holdningen hans gjorde at hun ikke spurte mer. Fordi hun skjønte at han siktet til dette nye, ufortjente oppnavnet, som Hugo var skyld i. Ambrosia 1814. Dronningen av det vanskelige året.

«Jenny vet at du kommer til å ta imot henne når hun får kjempet kampen sin ferdig, Ambrosia. Du trenger ikke nøde henne når hun selv ønsker å være i fred. Jeg lovte Hugo å komme tilbake og måke snøen ut av gutua. Og det løftet akter jeg å holde. For de skal ikke få kalle meg løgner også. Itillegg til alt det andre.»

Aldri hadde veien mellom Jennys stue og Tråkka virket så milelang som denne ettermiddagen.

Ambrosia tro i sporene som Sæmund satte etter seg. Og de hadde kommet over halvveis før hun skjønte at han med vilje tok kortere skritt enn han pleide. Slik at hun lettere skulle kunne følge farene etter de store støvlene hans. Og det grep henne at han stadig snudde seg og forsikret seg om at hun ikke ble hengende etter. For selv klarte hun ikke annet enn å stoppe opp og stirre mot den kanten hvor Jennys hjem lå, skjult bakom en olderklynge. For å se om hun kanskje kom etter dem.

Da hun fikk øye på Hugo og Jacob som svingte hver sin snøskuffe nede i tunet, bestemte hun seg for å være oppriktig mot Sæmund. For det fantes ikke lenger snev av tvil hos henne om at han hadde blitt utsatt for uberettiget og ufortjent forfølgelse. Bare fordi han ikke hadde utstått og tålt vonde hendelser under krigen mot svenskene.

Denne dagen hadde han vist seg som en mann som eide både forstand og autoritet. Og hjertelag, ikke minst. Etter disse siste hendelsene ville hun aldri akseptere at noen snakket stygt om ham.

Idet de svingte av fra bygdeveien ned i gutua mot Tråkka, fikk Ambrosia se en kvinneskikkelse som snek seg fram langs låveveggen.

Sæmund hadde også sett henne, og stanset.

Det var Sofi, som akkurat snek seg rundt hjørnet på låven, og Ambrosia kvakk til da Sæmund stilte seg helt inntil henne.

«Der er hun. Bor hun i låven?» hvisket han.

«Nei, det gjør hun naturligvis ikke. Og jeg skjønner ikke hva hun… Har du snakket med Sofi, Sæmund?» spurte hun og tok seg til halsen, der blodet pumpet så heftig at hun syntes skjerfet ble for stramt. «Kjenner du Sofi?»

«Hun var i følge med soldater som ble sendt hjem fra krigen. Vi var fire stykker, men da vi kom til skysstasjonen i Mo, nektet bonden der å slippe henne fra seg. Han påsto at vi var farlige for henne, men ingen av oss gjorde henne noe vondt,» svarte Sæmund mens han gnukket hendene mot kinnene sine fordi han rødmet. Og Ambrosia kunne nesten ikke tro hva hun hørte.

«Hvorfor tok dere henne med til å begynne med?» spurte hun mistenksomt. For å forsikre seg om at han snakket sant. Og fordi hun husket at Jacob hadde nevnt skysstasjonen i Mo, hvor han også hadde overnattet. Dermed ramlet en både utrolig og opprørende historie ut av Sæmund.

Om jenta som hadde fulgt en tropp med svenske soldater, men som hadde ropt over til nordmennene at hun hadde slektninger i Eidsvold i Norge. Hun ba om hjelp til å finne veien til en farbror som het Jacques.

«Det heter Jacob, på fransk.» Ambrosia manglet stemme, men hun fulgte Sofi med øynene. «Filip og Marcellina er foreldrene hennes. De bor i veslebygningen, men hun er jo stum. Hun kunne umulig rope noe som helst, Sæmund,» la hun til da skuffelsen over at han løy overmannet henne.

«Hun hadde stemme da,» svarte han hissig. «Jeg så alt som skjedde og hørte hvordan hun skrek og tryglet…»

«Hva tryglet hun om?»

«Kom nå. Jeg vil ikke at Jacob skal bli mistenksom og svartsyk, Ambrosia. Jeg skal fortelle deg det en annen dag.»

Men det var bortkastet engstelse, for nå ga Ambrosia alle hensyn på båten. «Vet du noe mer, så fortell meg det. Så jeg kan hjelpe henne.» Det bruste i brystet hennes da hun fullførte. «Hva skjedde der borte ved grensen?»

Han sto fortsatt taus, og hun leste tydelig motvilje i øynene hans.

«Det var en gjeng med svenske soldater som hadde henne hos seg,» begynte han.

«Å, nei, ikke det!»

Og da han fortsatte, kom ordene i en slik fart at han snublet i dem flere ganger. Det var akkurat som om han måtte få sagt mest mulig før Jacob og Hugo avbrøt ham. For de kikket stadig oppover mot dem. Lurte sikkert på hvorfor de hadde stanset.

«Svenskene lå like bortafor der hvor vi var. Bare noen knauser og berg skilte oss, og svenskene gikk stadig inn på våre områder. Vi kjedet oss jo, alle sammen, og det var mye egling og fanteri mens vi ventet på å få slåss. En dag hadde de henne med seg, og hu kunne prate da. Hu ropte over til oss, og hu virket aldeles vettskremt. Det var da hu sa Eidsvoll, og je ropte tilbake at je kom herfra. At hu kunne slå følge med meg når krigen var over. Men så sendte dom meg jo himatt lenge før…»

Ambrosia var så grepet at hun ikke fikk fram et ord, og Sæmund fortsatte. «Da blei svensken som hadde’a hos seg, rasende, og je kunne itte hindre det, Ambrosia.» Han virket så ulykkelig at hu fikk vondt av ham, men hu var samtidig redd for at Jacob kunne komme til å lage bråk. Så hun dultet forsiktig borti ham.

«Fortsett!»

«Svensken reiv katta som hu bar med seg alle stan, ut av arma hennes og drepte’a med bare henda. Han reiv i filler det stakkars dyret hennes, Ambrosia. Og etterpå…»

Da forsto hun at Sæmund hadde snakket sant den natten da han tvang henne med seg til foreldrenes stue.

Det var ikke gal manns tøv og rør.

Trolig hadde han aldri vært gal heller, innså hun forferdet mens hun stirret på det ulykkelige ansiktet hans. For det var dette han hadde hatt i tankene den natten.

Hun tok seg i at hun sto og fingret med det vesle, ømme arret på øreflippen og trakk hånden vekk, puttet den i kåpelommen i stedet. Og håpet at han ikke hadde lagt merke til det.

Jeg drepte svensken, hadde han skreket den natten.

«Drepte du den svenske soldaten for Sofis skyld, Sæmund?» Hun pirket på jakkeermet hans. «Du sa det, at du hadde drept svensken.»

«Je måtte gjøre det, Ambrosia, men det var flere enn meg som skjøt samtidig. Men je hadde kommi til å drep’n. Sjøl om’n hadde vært mannen hennes. For det var det han påsto da offiserene gikk innpå’n og truet med å ta’n til fange, dagen før detta hendte. Han oppførte seg som et dyr, Ambrosia, og da fløytespiller’n slo’a, borte i tunet på Myrum, så je svensken i ham og…»

«Hysj, ikke si mer. Fløytespilleren er Sofis far, Sæmund. Du må aldri skade ham. For han er også fortvilet og redd fordi han ikke vet hva som har hendt henne. Nå kan jeg endelig fortelle dem litt av historien hennes, men Jenny påsto jo at hun hadde sett Magnus, slektningen min, her oppe i veiskillet. Samme dag som Sofi dukket opp. Har du oppsøkt henne her, Sæmund? Kjente hun deg igjen?»

«Je skulle naturligvis ha spurt deg om lov, men je var redd at’n Hugo kom til å jage meg. Je visste itte åssen je skulle få bedt’a om tilgivelse, så je ga’a den kattungen. Den ligner svært på den andre, som…»

Ambrosia kjente kvalmen helt oppi strupen da Sæmund tidde og søkte i øynene hennes. For hun så det groteske bildet foran seg, og skjønte at bare dette ville ha vært nok til å skremme en jentunge til taushet.

«Var det bare katten han pinte?» tvang hun seg til å spørre idet hun kastet enda et blikk nedover gutua. For nå sto Jacob og Hugo og lente seg på hver sin skuffe og stirret avventende på Sæmund og henne. Snart kom de vel. For de trodde nok at Sæmund holdt henne tilbake.

«Vi kommer straks,» ropte hun og prøvde seg på et smil.

«Rørte soldaten Sofi, Sæmund? Jeg må vite dette.»

«Det veit je itte, men han skreik at’n var mannen hennes, og at han skulle ha ’a. Men hu flaug som en røyskatt over grensa, Ambrosia. Hu var vettskremt og gjømte seg i teltet hos oss.»

«Tok dere vare på henne, da?»

«Nei, og det var det som var så fælt. For de andre var redd for at svenskene skulle gå til angrep på oss hvis vi lot ’a bli. Og sjøl da en totning slepte’a tilbake til svensken, truet’n med å skyte’a.»

Sæmund hadde ikke mer farge enn snøen som lavet ned over dem, men Ambrosia drev ham videre.

«Han rev klærne av ’a og… Han var gal, og hu kjempet imot og var så redd, og da svensken begynte å dra ’a innover i skogen…»

«Var det da du skjøt?»

Det brøt under brystet hennes.

«Je og to offiserer skjøt samtidig, så je veit itte hvem av oss som traff. Etterpå ba dom meg få på’a noen soldatklær og ta’a med når je gikk himover dagen etter. Alle vi fire i det teltet blei sendt himatt. To var sjuke, den tredje var skadd i en arm, og meg kalte dom udugelig. Hysj, nå kommer’n Jacob. Lat som om du itte veit dette, vær så snill. Men je rørte’a itte, Ambrosia. Je rørte ’a aldri, sjøl om dom prøvde å narre meg til å…»

«Ambrosia, hvorfor kommer du ikke hjem? Det passer seg dårlig at du står sammen med en annen mann, her hvor alle naboene kan se deg. Nå kommer du hjem,» ropte Jacob bydende og kavet henne til seg med den vottekledde hånden. «Se til å skynde deg.»

«Så du noen gang Jacob i Eidskog, Sæmund?» hvisket hun og vinket til Jacob. «Var han der da dette skjedde? Han har nemlig fortalt meg at noen hadde skjenket deg full og sendt en jente inn til deg. Var det Sofi?»

Hun skalv nå.

Og han trakk seg flere skritt unna, uten å svare. Istedet ropte han mot mannfolkene: «Du må trøste kona di, Jacob Balque.» Han sa det høyt og tydelig mens han nikket mot Jacob. «Ikke la henne gå til Jenny. For det kvinnfolket gjør henne bare ulykkelig.»

Snøen nådde dem til midt på leggen. Hvis det satte inn med vind, kom de dunlette massene til å bli forvandlet til harde fonner innen karene fikk dem unna.

Hun skvatt da Jacob la hånden på skulderen hennes og klemte til. «Da må det sannelig ha skjedd noe særskilt, hvis Ambrosia trenger trøst,» sa han morskt. «For jeg skal si deg én ting, Sæmund Plassen. Ambrosia er den sterkeste og tapreste kvinnen jeg noen gang har møtt. Hun knekker ikke sammen for det første vindkastet.»

Men selv om hun visste at han mente det godt, skar den advarende undertonen henne i hjertet. Og hun forsto bedre enn noen gang at Jacob aldri ville tåle at hun viste seg svak.

Ektemannen hennes kom rett og slett ikke til å klare seg dersom hun brøt sammen, og han ble alene med alt ansvaret. Både for henne og det som måtte ordnes av dagligdagse ting.

Og etter den forferdelige avskjeden med Jenny og Sæmunds betroelser eide hun verken mot eller krefter til et sammenstøt med ham.

De blodige knokene sved som ild da hun rakte hendene sine fram i et slags bønnlig forsøk på å nå ham.

Men da Jacob i stedet for å rive sine egne votter av og ta imot, hvitnet omkring neserota til den kuldefriske huden hans ble grå, følte hun at hun visnet litt.

«Hva er dette for klin, Ambrosia?» ropte han og slo hånden for pannen og vred seg vekk. For å slippe å se det størknede blodet.

Hun hadde glemt at han var en sart og kunstnerisk sjel som ikke tålte å se blod.

Frykt og vemmelsen lyste av øynene hans, og Ambrosia kjempet mot bitterheten som sprengte i halsen. For nå, som alltid ellers, flyktet Jacob inn i de vakre tonene og lukket øynene heller enn å gå inn i leie og vanskelige følelser.

«Jeg slo meg til blods på inngangsdøren hennes da hun stengte meg ute, Jacob. Jenny nekter å ta imot hjelp.»

Stemmen hennes skalv, og hun kjente plutselig en intens trang til å skrike til ham og hugge hendene i armene hans og riste ham. Få ham til å komme ut fra den usynlige boblen som han så ofte trakk seg inn i.

For hun trengte ham så inderlig, akkurat nå. Behøvde at han la armene rundt henne og trakk henne inntil seg og trøstet og sa at han skulle oppsøke Jenny og snakke med henne. Hun ville bare krype inn i armene hans og…

Men Jacobs armer var ikke sterke og faste som Sæmunds, tenkte hun og tok omkring seg selv i stedet.

«Jeg klarte ikke å hjelpe henne, Jacob,» sukket hun fortvilet og la seg inntil ham da han endelig tok rundt henne.

Hun sto der og kjente snøen i jakkestoffet og kulden fra den gråblanke tinnknappen mot øreflippen sin.

«Dere ble lenge der borte,» sa han anklagende og strøk henne klosset over kinnet med votten, som var full av små snøklumper. «Hva blir det til nå, da?» Det raspet mot huden. Og hun hørte at han ville vite mer. Ikke om Jenny. Men om Sæmund. Og henne.

«Jenny sier at det er min skyld at forsorgen tok fra henne ungene.»

«Jeg skal holde et øye med henne framover, Ambrosia. Kom deg i hus, så du ikke fryser deg syk,» sa Sæmund brått. Og Ambrosia trakk pusten da han la hånden sin mot ryggen hennes et kort sekund.

For Jacob måtte ikke misforstå og gå løs på ham.

Det var bare en ørliten berøring. En påminnelse om det de delte. En slags taus ed om nye hemmeligheter. Som hun ikke kunne fortelle Jacob.
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